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See the notice on TED website 122517-2016 - Mededinging
Italië-Fermo: Energiebeheer
OJ S 70/2016 09/04/2016
Aankondiging van een opdracht
Diensten

Richtlijn 2004/18/EG

Afdeling I: Aanbestedende dienst

Naam en adressen
Officiële benaming: Provincia di Fermo

: V.le Trento 113Postadres
: FermoPlaats

: 63900Postcode
: ItaliëLand

: Lucia MarinangeliTer attentie van
 E-mail: lucia.marinangeli@provincia.fm.it

: +39 0734232341Telefoon
: +39 0734232288Fax

Internetadres(sen):
Adres van de aanbestedende dienst: http://www.provincia.fermo.it/
Adres van het kopersprofiel: http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti

:Nadere inlichtingen zijn te verkrijgen op
het hierboven vermelde adres
Bestek en aanvullende documenten (zoals documenten voor een concurrentiegerichte dialoog 

:en een dynamisch aankoopsysteem) zijn verkrijgbaar op
het hierboven vermelde adres

: Inschrijvingen of aanvragen tot deelneming moeten worden ingediend Officiële benaming: 
Provincia di Fermo

: Viale Trento 113Postadres
: FermoPlaats

: 63900Postcode
: ItaliëLand

: Provincia di FermoContactpersoon
: Servizio archivio e protocolloTer attentie van

: +39 734232280Telefoon
: +39 734232239Fax

: Internetadres http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti

Soort aanbestedende dienst
Regionale of plaatselijke instantie

Hoofdactiviteit
Algemene overheidsdiensten

Gunning van de opdracht namens andere aanbestedende diensten
De aanbestedende dienst koopt aan namens andere aanbestedende diensten: neen

Afdeling II: Voorwerp van de opdracht

Beschrijving

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/122517-2016
mailto:lucia.marinangeli@provincia.fm.it?subject=TED
http://www.provincia.fermo.it/
http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti
http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti
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II.1.1. Door de aanbestedende dienst aan de opdracht gegeven benaming
Servizio gestione energia negli edifici di interesse provinciale e regionale per le stagioni 
termiche relative al triennio 2016/2019 della Provincia di Fermo.

Type opdracht en plaats van uitvoering of levering
Diensten
Dienstencategorie nr 12: Bouwkundige diensten; technische en geïntegreerde technische 
diensten; diensten van stedenbouw en landschapsarchitectuur; diensten voor aanverwante 
technische en wetenschappelijke advisering; diensten voor het uitvoeren van technische 
proeven en analyses
Voornaamste plaats van uitvoering: Comune di Fermo.
NUTS-code

Inlichtingen over een raamovereenkomst of dynamisch aankoopsysteem
De aankondiging betreft een overheidsopdracht

Inlichtingen over de raamovereenkomst

Korte beschrijving van de opdracht of de aankoop/aankopen
Servizio gestione energia negli edifici di interesse provinciale e regionale per le stagioni 
termiche relative al triennio 2016/2019 della Provincia di Fermo.

CPV-code(s)
71314200 Energiebeheer

Inlichtingen over de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA)
De opdracht valt onder de GPA: neen

Percelen
Verdeling in percelen: neen

Inlichtingen over varianten
Varianten worden geaccepteerd: neen

Omvang van de aanbesteding

Totale hoeveelheid of omvang
3 595 560 EUR.
Geraamde waarde zonder btw: 3 595 560 EUR

Inlichtingen over opties
Opties: neen

Inlichtingen over verlengingen
Deze opdracht kan worden verlengd: neen

Duur van of uiterste termijn voor de voltooiing van de opdracht
 15.10.2016.  30.6.2019Aanvang Voltooiing

Afdeling III: Juridische, economische, financiële en technische inlichtingen

Voorwaarden met betrekking tot de opdracht
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Verlangde borgsommen en waarborgen
Cauzione provvisoria, come definita dall'art. 75 del Codice, pari al 2 % dell'importo 
complessivo dell'appalto principale e precisamente a 35 955,60 EUR.
Cauzione definitiva pari al 10 % dell'importo contrattuale.

Belangrijkste financierings- en betalingsvoorwaarden en/of verwijzing naar de 
voorschriften dienaangaande
Fondi di bilancio dell'Amministrazione aggiudicatrice.

De vereiste rechtsvorm van de combinatie van ondernemers waaraan de opdracht 
wordt gegund

Voorwaarden inzake de uitvoering van de opdracht
De uitvoering van de opdracht is aan bepaalde voorwaarden onderworpen: ja
Beschrijving van de bijzondere voorwaarden: Possesso delle abilitazioni previste dal D.M. n. 
37 del 2008, art.1 comma 2, lettere a) e c).

Voorwaarden voor deelneming

Geschiktheid om de beroepsactiviteit uit te oefenen, waaronder de vereisten in verband 
met de inschrijving in het beroeps- of handelsregister
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Iscrizione al registro delle imprese della 
Camera di Commercio, Industria, Artigianato, Agricoltura della Provincia in cui l'impresa ha 
sede, ovvero in analogo registro dello Stato di appartenenza (all. XI C del Codice), per il tipo di 
attività inerente l'oggetto della presente gara. Nel caso di organismo non tenuto all'obbligo di 
iscrizione in C.C.I.A.A., dichiarazione del legale rapp.te resa in forma di autocertificazione ai 
sensi del d.P.R. 445/2000, con la quale si dichiara l'insussistenza del suddetto obbligo di 
iscrizione e copia dello Statuto. In caso di cooperative o consorzi di cooperative, è richiesta 
anche l'iscrizione ai sensi del D.M. 23.6.2004 all'Albo delle Società Cooperative istituite presso 
il Ministero delle Attività Produttive (ora dello Sviluppo Economico) o secondo le modalità 
vigenti nello Stato di appartenenza, mentre in caso di cooperative sociali, è richiesta 
l'iscrizione all'Albo regionale
Possesso delle abilitazioni previste dal D.M. n. 37 del 2008, art.1 comma 2, lettere a) e c).

Economische en financiële draagkracht
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Dichiarazione di almeno 2 Istituti di 
Credito operanti negli stati membri della UE o intermediari autorizzati ai sensi della legge 
1.9.1993, n. 385, che attestino la capacità economica e finanziaria del concorrente. Nel caso 
in cui quest'ultimo, per giustificati motivi, non è in grado di presentare le referenze richieste, 
trova applicazione quanto previsto dall'art. 41, comma 3, del Codice;
Autodichiarazione di aver realizzato negli ultimi 3 esercizi finanziari approvati al momento della 
pubblicazione del bando una cifra di affari globale (fatturato globale voce A1 del conto 
economico) pari ad almeno 3 600 000 EUR, da intendersi quale cifra complessiva del triennio;

Technische en beroepsbekwaamheid 
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden:
Autodichiarazione in merito allo svolgimento (in corso o concluso) nell'ultimo triennio (2013-
2014-2015) di servizi analoghi a quelli oggetto del presente appalto (per analogo si intende un 
servizio integrato di gestione e conduzione impianti tecnologici, esclusi i servizi di sola 
fornitura di combustibile, con l'inclusione dei contratti di sola conduzione e manutenzione sia a 
servizio di Enti pubblici che privati) di importo non inferiore a 1 800 000 EUR;
Possesso di attestazione di qualificazione rilasciata da una S.O.A. regolarmente autorizzata, 
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in corso di validità, per le seguenti categorie: OS 28 — classifica III oppure OG11 — classifica 
III;
Possesso di certificazione di qualità serie UNI EN ISO 9001:2000 rilasciata da soggetti 
accreditati ai sensi delle norme europee della serie UNICEI EN 45000 e della serie UNI CEI 
EN ISO/IEC 17000 per attività di progettazione, costruzione e manutenzione di impianti di 
riscaldamento, condizionamento e di gestione del calore;
Possesso di certificazione di qualità serie UNI EN ISO 14001:2004 rilasciata da soggetti 
accreditati ai sensi delle normative europee della serie UNICEI EN 45000 e della serie UNI 
CEI EN ISO/IEC 17000 per attività di gestione calore.

Informatie over voorbehouden opdrachten

Voorwaarden betreffende een opdracht voor dienstverlening

Inlichtingen over een bepaalde beroepsgroep
Het verrichten van de dienst is aan een bepaalde beroepsgroep voorbehouden: ja

Verwijzing naar de toepasselijke wettelijke of bestuursrechtelijke bepaling: Abilitazioni previste 
dal D.M. n. 37 del 2008, art.1 comma 2, lettere a) e c).

Inlichtingen over het personeel dat verantwoordelijk zal zijn voor de uitvoering van de 
opdracht

Verplichting tot vermelding van de namen en beroepskwalificaties van het personeel dat 
met het uitvoeren van de opdracht wordt belast: neen

Afdeling IV: Procedure

Type procedure

Type procedure
Openbaar

Inlichtingen over de beperkingen op het aantal gegadigden dat wordt uitgenodigd

Inlichtingen over een beperking van het aantal oplossingen of inschrijvingen tijdens de 
onderhandeling of de dialoog

Gunningscriteria

Gunningscriteria
Economisch meest voordelige inschrijving, gelet op De prijs is niet het enige gunningscriterium 
en alle criteria worden enkel vermeld in de aanbestedingsdocumenten

Inlichtingen over elektronische veiling
Er wordt gebruikgemaakt van een elektronische veiling: neen

Administratieve inlichtingen

Referentienummer van het dossier bij de aanbestedende dienst

Eerdere bekendmaking betreffende deze procedure
neen

Voorwaarden voor de verkrijging van het bestek en aanvullende stukken of het 
beschrijvende document
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IV.3.4. Termijn voor ontvangst van inschrijvingen of deelnemingsaanvragen
16.5.2016 - 13:00

Geraamde datum van verzending van uitnodigingen tot inschrijving of deelneming aan 
geselecteerde gegadigden

Talen die mogen worden gebruikt bij het indienen van inschrijvingen of aanvragen tot 
deelneming
Italiaans.

Minimumtermijn gedurende welke de inschrijver zijn inschrijving gestand moet doen
Looptijd in dagen: 180 ( )vanaf de datum van ontvangst van de inschrijving

Omstandigheden waarin de inschrijvingen worden geopend
Datum: 17.5.2016 - 9:30
Plaats:

Stanza n. 15, sita al IV Piano del Palazzo della Provincia, 63900 — Fermo, Viale Trento 
113.

Personen die de opening van de inschrijvingen mogen bijwonen: ja
Inlichtingen over gemachtigde personen en de openingsprocedure: 1 (uno) rappresentante per 
ciascun operatore concorrente: il titolare, il legale rappresentante o il direttore tecnico ovvero 
un soggetto diverso solo se munito di delega ai sensi di legge.

Afdeling VI: Aanvullende inlichtingen

Inlichtingen over periodiciteit
Periodieke opdracht: neen

Inlichtingen over middelen van de Europese Unie
De aanbesteding houdt verband met een project en/of een programma dat met middelen van 
de EU wordt gefinancierd: neen

Nadere inlichtingen

Beroepsprocedures

Beroepsinstantie
Officiële benaming: Tribunale Amministrativo Regionale Marche (TAR Marche)

: Via della Loggia 29Postadres
: AnconaPlaats

: 60121Postcode
: ItaliëLand

Beroepsprocedure
Precieze aanduiding van de termijn(en) voor beroepsprocedures: 30 giorni decorrenti dalla 
pubblicazione dell'atto che si intende impugnare.

Dienst waar inlichtingen over de beroepsprocedures kunnen worden verkregen

Datum van verzending van deze aankondiging
5.4.2016


